
Temeljem čl. 35. i 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 
137/99, 73/00, 114/01, 100/04, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15 i 
94/17), a u vezi s čl. 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01,  
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), 
i čl. 61. Statuta Grada Pula-Pola (SN Grada Pule 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 
5/21), Gradonačelnik Grada Pule dana 25. kolovoza 2021. godine, donio je

ZAKLJUČAK 
o prihvatu Ugovora o izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture grada Pule

za područje Stari grad

I

Hrvatska akademska i istraživačka mreža – CARNET i Grad Pula uspostavljaju daljnju 
suradnju u sklopu provedbe poslovno tehničke suradnje radi izgradnje dijela svjetlovodne 
infrastrukture kao dijela jedinstvene elektroničke komunikacijske mreže grada Pule.

II

Prihvaća se prijedlog Ugovora o izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture grada Pule za 
područje Stari grad, koji će biti sklopljen između između Grada Pule-Pola, Arheološkog 
muzeja Istre, Pula, Carrarina ulica 3 (OIB: 76185043859) i Hrvatske akademske i istraživačke 
mreže CARNET iz Zagreba J. Marohnića 5 (OIB: 58101996540), koji se nalazi u privitku 
ovog Zaključka i čini njegov sastavni dio.

III

Za potrebe praćenja izvršenja Ugovora imenuje se ovlaštena osoba za praćenje provedbe 
Ugovora za Grad Pulu i to: 
- Igor Bukarica, Upravni odjel za komunalni sustav i upravljanje imovinom Grada Pula-Pola.

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

KLASA:947-03/10-01/252
URBROJ:2168/01-05-01-0247-21-34
Pula,  25. kolovoza 2021.

    GRADONAČELNIK
 dr.sc. Filip Zoričić, prof. 



OBRAZLOŽENJE 

 

PRAVNI TEMELJ ZA DONOŠENJE AKTA: 

Temelj za donošenje ove odluke predstavljaju odredbe čl. 35. i 391. Zakona o vlasništvu i 

drugim stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 137/99, 73/00, 114/01, 100/04, 79/06, 141/06, 

146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15 i 94/17), a u vezi sa čl. 48. Zakona o lokalnoj i 

područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 

150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17 i 98/19) i čl. 61. Statuta Grada Pula-Pola (SN Grada 

Pule 7/09, 16/09, 12/11, 1/13., 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21). 

 

OSNOVNA PITANJA KOJA SE UREĐUJU AKTOM: 

 

Predlaže se donošenje ovog Zaključka. o prihvatu Ugovora o izgradnji dijela svjetlovodne 

infrastrukture grada Pule za područje Stari grad 

 

PRIKAZ STANJA KOJE SE UREĐUJE AKTOM: 

 

Dana 13.10.2010.g. Grad Pula i CARNet sklopili su Sporazum o poslovno-tehničkoj suradnji 

br. 181-300-400/10 kojim se utvrđuju uvjeti suradnje radi ravoja elektroničke komunikacijske 

mreže i usluga za potrebe povezivanja obrazovnih i znanstveno istraživačkih ustanova na 

CARnet mrežu i kvalitetan pristup elekroničkoj komunikacijskoj mreži. Sporazumom Grada 

Pula daje CARnet-u na korištenje postojeće DTK vodove i pristup DTK infrastrukturi radi 

polaganja optičke infrastrukture. 

 

Hrvatska akademska i istraživačka mreža – CARNet iz Zagreba, Josipa Marohnića 1, 

dostavila je Gradu Puli prijedlog Ugovora o izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture grada 

Pule za područje Stari grad. 

 

Ugovor o izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture grada Pule za područje Stari grad, 

koncipiran je kao osnova za daljnju suradnju između Grada Pule i CARNet-a na razvoju 

elektroničke komunikacijske mreže i usluga, odnosno na korištenju postojećih i slobodnih 

optičkih komunikacijskih vodova i distributivno-komunikacijskih kanala i izgradnji novih, a s 

ciljem uključivanja Arheološkog muzeja Istre kao strane koja bi na području svog interesa 

imala pravo postavljati vlastitu optiku i koristiti već izgrađenu infrastrukturu radi potrebe 

povezivanja kulturno muzejskog prostora grada Pula danog na upravljanje AMI-i u 

jedinstvenu održivu elektroničku komunikacijsku mrežu putem koje će se kvalitetnije moći 

pružati usluge koirisnicima AMI-a i prezentirati kulturna baština grada Pule i Istre, te bi AMI 

tako postao nova CARNet-ova članica.  

Po pregledu prijedloga Ugovora utvrđeno je da su njegove odredbe skladu s važećim 

zakonskim propisima i da nema formalnih zapreka za njegovo sklapanje. 

 

PROCJENA POTREBNIH FINANCIJSKIH SREDSTAVA ZA PROVEDBU AKTA: 

 

Za provedbu akta nije potrebno izdvojiti financijska sredstva. 

 

Pripremio: Milan Korica 

 

 

 P.O. GRADONAČELNIKA 

                Dijana Ažić, mag.iur. 
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Grad Pula, Pula, Forum 1, OIB: 79517841355, kojeg zastupa gradonačelnik dr.sc. 

Filip Zoričić, prof. (u daljnjem tekstu: Grad), 

i 

Arheološki muzej Istre, Pula, Carrarina ulica 3, OIB: 76185043859, kojeg zastupa 

ravnatelj Darko Komšo (u daljnjem tekstu: AMI), 

i 

Hrvatska akademska i istraživačka mreža – CARNET, Zagreb, J. Marohnića 5, 

OIB: 58101996540, koju zastupa ravnatelj Hrvoje Puljiz (u daljnjem tekstu: 

CARNET) 

sklopili su dana _____________ godine 

Ugovor 

o izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture grada Pule 

za područje Stari grad 

Članak 1.  

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se sklapanje ovog Ugovora temelji na osnovu 

članka 2. Sporazuma o poslovno tehničkoj suradnji br. 181-300-400/10 sklopljenog 

13. listopada 2010. godine između Grada i CARNET-a. 

Ugovorne strane ovim Ugovorom suglasno utvrđuju uvjete suradnje ugovornih 

strana na izgradnji dijela svjetlovodne infrastrukture kao dijela jedinstvene 

elektroničke komunikacijske mreže grada Pule koja se razvija za potrebe korisnika 

ugovornih strana. 

Članak 2.  

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su interesi ugovornih strana slijedeći: 

Za Grad je to potreba izgradnje elektroničke komunikacijske mreže za potrebe 

Grada i s Gradom povezanih pravnih osoba, a sa svrhom pružanja kvalitetnije 

usluge građanima grada Pule.  

Za AMI to je potreba povezivanja kulturno muzejskog prostora grada Pule danog na 

upravljanje AMI-u u jedinstvenu održivu elektroničko komunikacijsku mrežu putem 

koje će se kvalitetnije moći pružati usluge korisnicima AMI-a i prezentirati kulturna 

baština grada Pule i Istre.  

Za CARNET je to potreba povezivanja ustanova CARNET-a na području grada Pule 

kvalitetnom održivom mrežnom infrastrukturom na CARNET mrežu čime se 

omogućava korisnicima što kvalitetniji pristup elektroničkoj komunikacijskoj mreži i 

uslugama koje se putem nje pružaju.  
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Članak 3.  

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je područje zahvata (u daljnjem tekstu 

Područje zahvata) na koje se odnosi ovaj ugovor obuhvaća DTK i svjetlovodnu 

infrastrukturu grada Pule u sljedećim ulicama: 

 Carrarina 

 Castropola 

 Svetog Ivana 

 Kandlerova 

 Riva 

 Flaciusova 

 Danteov trg 

 Istarska 

Područje zahvata obuhvaća i potrebne priključke za spajanje objekata od interesa 

ugovornih strana. 

Članak 4.  

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će AMI, kao institucija od posebnog interesa 

za Grad Pulu kojoj je dano na upravljanje muzejsko kulturno dobro grada Pule, u 

realizaciji svjetlovodne infrastrukture na Području zahvata nastupiti kao partner u 

projektu u ime Grada pri čemu: 

 AMI će snositi troškove projektiranja, od strane ovlaštenog projektanta, 

zajedničkog djela svjetlovodne infrastrukture prema važećim zakonima, 

pravilnicima i pravilima struke, za Područje zahvata te ishodovanja potrebnih 

dozvola u ime svih potpisnika ovoga Ugovora. Sve ugovorne strane trebaju 

odobriti projekt prije njegovog izvođenja čime se osigurava da su u projektu 

zastupljeni interesi svih strana. 

 AMI stječe pravo nenaplatnog korištenja do sada izgrađene DTK u vlasništvu 

Grada i slobodnih svjetlovodnih niti do sada izgrađene svjetlovodne 

infrastrukture iz kvote Grada za povezivanje svojih lokacija i spajanje na 

CARNET-ovo čvorište u Puli.   Korištenje slobodnih svjetlovodnih niti 

dogovorno će se koristit između zainteresiranih strana, vodeći se prvenstveno 

interesom vlasnika niti, o čemu će se sastaviti zapisnik koji će ovjeriti 

ovlaštene osobe za provođenje ugovora. 

 AMI stječe pravo neograničenog nenaplatnog korištenja DTK za provlačenje 

svjetlovodnih kabela samo u skladu s prethodno odobrenim projektom 

usuglašenim između svih ugovornih strana. AMI nema pravo postavljanja 

dodatnih svjetlovodnih kabela mimo usuglašenog projekta, to jest mimo 

suglasnosti ugovornih strana. 
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 AMI će snositi troškove ovlaštenog nadzora izvođenja planiranih radova na 

zajedničkom dijelu infrastrukture predviđenih projektom u ime svih potpisnika 

ovoga Ugovora. 

 Svaka od ugovornih strana snosi troškove projektiranja, izrade i nadzora 

priključka na zajedničku infrastrukturu od isključivo vlastitog interesa i ima 

pravo nenaplatnog postavljanja svjetlovodnih priključnih kabela u DTK Grada. 

 AMI i CARNET podijelit će troškove izgradnje planirane svjetlovodne 

infrastrukture i vlasništvo nad postavljenim svjetlovodnim vlaknima/kabelima 

od zajedničkog interesa u skladu projektom, čija je izrade definirana u 

prethodnim paragrafima ovog članka, i iskazanim interesima. 

 Grad stječe pravo neograničenog nenaplatnog prava korištenja slobodnih 

svjetlovodnih niti, isključivo za vlastite potrebe i potrebe povezanih pravnih 

osoba, koje prema podjeli pripadaju AMI-u. Korištenje slobodnih svjetlovodnih 

niti dogovorno će se koristit između zainteresiranih strana, vodeći se 

prvenstveno interesom vlasnika niti, o čemu će se sastaviti zapisnik koji će 

ovjeriti ovlaštene osobe za provođenje ugovora. 

 Grad stječe vlasništvo nad svim izgrađenim DTK priključcima na javnim 

površinama dok ostale strane zadržavaju pravo nenaplatnog korištenja istih 

za vlastite potrebe u skladu s odobrenim projektom. 

 CARNET će tijekom pripreme i realizacije projekta pružati tehničke 

konzultantske usluge sukladno raspoloživim resursima, u dijelu pripreme 

optičke i mrežne infrastrukture, Gradu i AMI-u. 

Grad se obvezuje da će kod polaganja svjetlovodnih kabela pružiti AMI-u i CARNET-

u svu potrebnu pomoć u pristupu DTK i sve potrebne informacije o sustavu. 

Članak 5.  

Ugovorne strane suglasne su da se na osnovu ovjerenog projekta od strane 

ovlaštenog projektanta izradi specifikacija količina i podjela niti (u daljnjem tekstu: 

Specifikacija) koju će ovjeriti ovlaštene osobe za praćenje Ugovora.  

Ovjerena Specifikacija definirat će sve potrebne parametre za provedbu javne 

nabave i podjelu troškova. 

Članak 6.  

Ugovorne strane suglasne su da se provede zajednička javna nabava za potrebe 

izgradnje projektom iz Članka 4. planirane svjetlovodne infrastrukture na osnovu 

ovjerene Specifikacije. 

Ugovorne strane suglasne su da CARNET kao naručitelj u njihovo ime i za njihov 

račun provede postupak nabave iz Članka 5. sukladno svojim internim procedurama 

i aktima, a u skladu s odobrenim Projektom i ovjerenom Specifikacijom. 
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Po provedenom postupku nabave ugovorne strane i odabrani ponuditelj sklopit će 

ugovor o nabavi, a u skladu s podjelom troškova definiranom Projektom, 

Specifikacijom i  Člankom 4. ovog Ugovora. 

Troškove pripreme i provedbe postupka javne nabave snosit će CARNET. 

Članak 7.  

Ugovorne strane utvrđuju da se za praćenje izvršenja Ugovora imenuju ovlaštene 

osobe za praćenje provedbe Ugovora i to: 

Za Grad: _________ 

Za AMI: Darko Komšo, ravnatelj 

Za CARNET: Albert Novak, voditelj EU projekata. 

Članak 8.  

Ugovorne strane se obvezuju poslove preuzete ovim Ugovorom obavljati sukladno 

pravilima struke i pažnjom dobrog domaćina, štiteći pri tome u potpunosti interese 

drugih ugovornih strana i uvažavajući maksimalno naputke, kao i specifičnosti i 

potrebe drugih ugovornih strana, a sve u skladu sa zakonom, pravilima struke i 

dobrim poslovnim običajima. 

Ugovorne strane se obvezuju svu dokumentaciju koju prime jedna od druge čuvati 

kao poslovnu tajnu, te se obvezuju da je neće je koristiti ni u koje druge svrhe osim 

za potrebe obavljanja poslova iz ovog Ugovora.  

Članak 9.  

Ovaj Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme i odnosi se samo na dio svjetlovodne 

infrastrukture grada Pule na Području zahvata definiranim Člankom 3., a primjenjuje 

se od dana potpisivanja sporazumnih strana. 

Ugovorne strane mogu otkazati ovaj Ugovor pisanim otkazom koji se dostavlja 

poštom preporučeno drugim ugovornim stranama uz otkazni rok od 60 dana, koji 

počinje teći danom primitka pisanog otkaza. 

Ovaj Ugovor može otkazati svaka ugovorne strana u svako doba ako neka od drugih 

ugovornih strana ne izvršava svoje obveze utvrđene ovim Ugovorom. 

Članak 10.  

U slučaju da se nakon sklapanja ovog Ugovora okolnosti tako promijene da bi 

daljnje održavanje ugovora ovakvog sadržaja bilo protivno interesima ugovornih 

strana koje su ga sklopile, svaka ugovorna strana može zahtijevati raskid Ugovora, a 

sve u skladu s odredbama Zakona o obveznim odnosima. 
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Članak 11.  

Izmjene i dopune ovog Ugovora može predložiti svaka ugovorna strana. Izmjene i 

dopune ovoga Ugovora moguće su i valjane samo ako su učinjene u pisanom obliku, 

kao dodatak ovom Ugovoru i potpisane od svih triju ugovornih strana. 

Članak 12.  

Sve eventualne sporove koji nastanu u izvršavanju ovog Ugovora, ugovorne strane 

nastojat će riješiti dogovorno, a u slučaju nemogućnosti postizanja dogovora, 

ugovaraju nadležnost suda u Puli. 

Članak 13.  

Ovaj Ugovor je sklopljen u 3 (tri) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana 

zadržava po 1 (jedan) primjerak. 

Ugovorne strane primaju prava i preuzimaju obveze iz ovog Ugovora, te ga u znak 

svog prihvaćanja vlastoručno potpisuju. 

 

Klasa: 

Ur.broj: 

Za Grad: 

dr.sc. Filip Zoričić, prof. 
Gradonačelnik 

Klasa: 

Ur.broj: 

Za AMI: 

Darko Komšo 
Ravnatelj 

Klasa: 

Ur.broj: 

Za CARNET: 

Hrvoje Puljiz  

Ravnatelj  

   
  

  
  
  

 

 

 


